
教育局存根
EDUCATION BUREAU

小 一 入 學 申 請 表 (2026)

小一入學申請編號 APPLICATION FORM FOR ADMISSION TO PRIMARY ONE (2026)

POA APPLICATION NO. 此表格只適用於申請官立或資助小一學位
XXXXXXXX THIS FORM IS TO BE USED FOR APPLICATION FOR ADMISSION TO PRIMARY ONE PLACE

甲部 : 申請兒童資料         

PART A :  APPLICANT CHILD'S 

  PARTICULARS

2 姓名﹝中文﹞ 3 證件編號 證件類別
DOCUMENT NO. DOCUMENT TYPE

NAME  (IN ENGLISH)

日 月    年 6 有特殊教育需要的兒童 7 不能以中文

4 性別 男 (M) 女 (F) 5 出生日期 D D M M Y Y Y Y CHILDREN WITH SPECIAL 作為學習媒介

SEX DATE OF BIRTH EDUCATIONAL NEEDS CANNOT USE CHINESE

AS LEARNING MEDIUM

8 通訊地址
CORRESPONDENCE ADDRESS  室    FLAT 樓 FLOOR 座 BLOCK

大廈名稱
BUILDING NAME

屋邨/村名稱
ESTATE / VILLAGE

街道名稱及號數
NO. AND STREET NAME

區
DISTRICT

居住地址
RESIDENTIAL ADDRESS

﹝如與通訊地址相同，則不須填寫﹞(Leave blank if same as correspondence address)

乙部 ： 家長/監護人資料
PART B :  PARENT'S/GUARDIAN'S PARTICULARS

9 姓名﹝中文﹞ 10證件編號 證件類別
DOCUMENT NO. DOCUMENT TYPE 

NAME (IN ENGLISH)

11住宅電話 12 與申請兒童關係
                 HOME TEL. NO. RELATIONSHIP WITH APPLICANT CHILD

     日間聯絡電話/手提電話 13教育局專用
                  DAYTIME CONTACT TEL. NO. / FOR OFFICE USE ONLY A B

                  MOBILE PHONE NO. 

     電郵地址
                  EMAIL ADDRESS

(可選擇填寫 – 作啟動小一入學電子平台帳戶之用，詳情請參閱「小一入學申請表」填表須知) (Optional - for account activation of the POA e-Platform.  Please refer to

 the Notes on How to Complete the “Application Form for Admission to Primary One” for details)

丙部 : 申請學校自行分配學位者始需填寫 14 學校授課時間
PART C :  TO BE COMPLETED ONLY IF APPLYING FOR A DISCRETIONARY PLACE   SCHOOL SESSION 

 申請的小學名稱 15
   NAME OF SCHOOL APPLIED FOR :

﹝甲﹞兄/姊在該小學就讀或父/母在該小學就職 16 是 父/母或兄/姊姓名* 現讀班級
SIBLING(S) STUDYING OR PARENT(S) WORKING IN THE  YES NAME OF PARENT / SIBLING CLASS ATTENDING

PRIMARY SCHOOL APPLIED FOR

 若沒有兄/姊在該小學就讀或父/母在該小學就職，則填﹝乙﹞項。
     IF SIBLING(S) NOT STUDYING OR PARENT(S) NOT WORKING IN THE PRIMARY SCHOOL APPLIED FOR,  PLEASE COMPLETE TYPE (B).

﹝乙﹞依計分辦法準則分配的自行分配學位。申請兒童只能在一至五項及/或六至七項中各選一項填報
DISCRETIONARY PLACES ALLOCATED ACCORDING TO POINTS SYSTEM.  APPLICANT CHILDREN CAN ONLY CLAIM ONE ITEM FROM 1 TO 5 AND / OR ONE ITEM FROM 6 TO 7.

父/母全職在與該小學同一校址的幼稚園或中學部工作 ﹝二十分﹞ 父/母或兄/姊姓名*
PARENT(S) TEACHING OR WORKING FULL-TIME IN THE KINDERGARTEN OR NAME OF PARENT / SIBLING

SECONDARY SECTION IF IT IS OF THE SAME ADDRESS AS THE PRIMARY SCHOOL (20 POINTS)

兄/姊在與該小學同一校址的中學部就讀 ﹝二十分﹞
SIBLING(S) STUDYING IN THE SECONDARY SECTION IF IT IS OF THE SAME 

ADDRESS AS THE PRIMARY SCHOOL (20 POINTS) 17

父/母為該小學的校董 ﹝二十分﹞ 畢業年份/現讀班級*

PARENT(S) BEING A SCHOOL MANAGER OF THE PRIMARY SCHOOL (20 POINTS) YEAR OF GRADUATION /

父/母或兄/姊為該小學的畢業生  ﹝十分﹞
PARENT(S) OR SIBLING(S) BEING A GRADUATE OF THE PRIMARY SCHOOL (10 POINTS)

首名出生子女 ﹝即為家庭各子女中最年長者﹞  ﹝五分﹞
FIRST - BORN CHILD (THE ELDEST CHILD IN THE FAMILY IRRESPECTIVE OF SEX)   (5 POINTS)

與該校的辦學團體有相同的宗教信仰  ﹝五分﹞
SAME RELIGIOUS AFFILIATION AS THE SPONSORING BODY WHICH OPERATES 

THE PRIMARY SCHOOL   (5 POINTS) 18

父/母為該小學主辦社團的成員  ﹝五分﹞
PARENT(S) BEING A MEMBER OF THE SAME ORGANISATION WHICH SPONSORS

THE OPERATION OF THE PRIMARY SCHOOL   (5 POINTS)

本人有超過一名子女向同一間小學申請自行分配學位 19 是
I HAVE MORE THAN ONE CHILD APPLYING FOR DISCRETIONARY PLACES IN THE SAME PRIMARY SCHOOL YES

其小一入學申請編號是： XXXXXXXX
THE POA APPLICATION NUMBER(S) IS / ARE :

日期 家長或監護人簽署

Date: Signature of parent/guardian:

POA 113 (Rev.7/25) 14
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1

CLASS ATTENDING
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H

17. - 18. यदि आवेिक बचे्च के कोई भाई-बहन नह ींहैं जो सू्कल में पढाई कर रहे होों और माता-दपता उस सू्कल में काम नह ींकर रहे होों, तो कृपया आइटम B 

(अोंक प्रणाली) भरें । आवेिक बचे्च केवल (1) से (5) तक के रिश्तीं में से एकऔर (6) से (7) तक के रिश्तीं में से एक का दावाकर सकते हैं। िावे दकए गए

ररश्ोों की सत्यापन के बाि उन्हें दनदििष्ट अोंक दिए जाएों गे। सूचीबद्ध ररश्ोों के अलावा अन्य ररश्ोों को स्वीकार नही ों दकया जाएगा।

यदि आवेिक बच्चा:

नमूना औि टिप्पटियााँ

20. माता-टिता / सींिक्षक का हस्ताक्षि: कृपया ध्यान िें दक आवासीय पते के िस्तावेजी प्रमाण में दिया गया नाम माता-दपता / सोंरक्षक के नाम से मेल खाना

चादहए।

1. POA सू्कल नेि ऑफ हतम एड्र ेस: सोंपूणि के्षत्र को 36 POA सू्कल नेट्स में दवभादजत दकया गया है। प्रते्यक POA सू्कल नेट के अोंतगित आने वाले के्षत्रोों की सूची

पररदिष्ट में िी गई है। कृपया उस POA सू्कल नेि का 'सोंख्या' भरें दजसमें आवेिक बच्चा दनवास करता है। आवेिक बचे्च का घर का पता केवल या मुख्य दनवास

स्थान होना चादहए, यानी वह दनवास स्थान जहााँ आवेिक बच्चा प्रदतदिन दनवास करता है। यदि आवेिक बचे्च हाोंगकाोंग के सू्कलोों में प्रदतदिन यात्रा करने का

इरािा रखते हैं, तो उनके माता-दपता को 'POA सू्कल नेट नोंबर ऑफ़ होम एड्र ेस' बॉक्सको ऊपरी िाएाँ कोने में खाली छोड़ िेना चादहए।

2. नाम: कृपया आवेिक बचे्च का नाम चीनी में दलखें, यदि लागू हो। इींग्लिश में नाम अवश्य प्रदान टकया जाना चाटहए (बड़ी अक्षरोों में)। पहला बॉक्स से िुरू

करके उपनाम पहले दलखें, और िब्ोों के बीच एक खाली स्थान छोड़ें। दवराम दचह्ोों की आवश्यकता नही ों है। जो नाम भरा गया है, वहआवेिक बचे्च के हाोंगकाोंग

जन्म प्रमाणपत्र या अन्य पहचान िस्तावेजोों (जैसे पासपोटि, पहचान पत्र, पुनः प्रवेि परदमट, आदि) से दबलु्कल मेल खाना चादहए।

3. दस्तावेज़ सींख्या औि दस्तावेज़ प्रकाि: कृपया आवेिक बचे्च का िहचान दस्तावेज़ सींख्या दिए गए बॉक्सोों में भरें और िस्तावेज प्रकार के दलए दिए गए

बॉक्स में दलखें। यदि आवेिक बच्चा हाोंगकाोंग में पैिा हुआ है, तो कृपया उसका हाोंगकाोंग जन्म प्रमाणपत्र सोंख्या भरें । कृपया 'िस्तावेज सोंख्या और िस्तावेज

प्रकार' पर नोट 1 को िेखें।

4. टलींग: कृपया उपयुक्त बॉक्स में‘ ✓ ’दचह् लगाएाँ ।

5. जन्म टतटि: कृपया आवेिक बचे्च की जन्म दतदथ दिए गए बॉक्सोों में भरें । उिाहरण के दलए, यदि वह 6 अकू्टबर 2020 को पैिा हुआ / हुई है, तो दतदथ इस

प्रकार दिखनी चादहए:

7. यदि आवेिक बच्चा चीनी भाषा को अध्ययन का माध्यम नही ों उपयोग कर सकता है, तो कृपया दिए गए बॉक्स में‘✓ ’दचह् लगाएाँ । कृपया 'चीनी भाषा को

अध्ययन का माध्यम नही ों उपयोग कर सकता' पर नोट 3 िेखें।

8. ित्राचाि िता: कृपया पत्राचार पता अोंगे्रजी में भरें (प्रते्यक बॉक्स में एक अक्षर; दवराम दचह्ोों की आवश्यकता नही ों है)। यदि आवासीय पता पत्राचार पते से

अलग है, तो कृपया 'आवास य िता'कॉलम भी भरें । पता भरने में दबजली दबल, गैस दबल, या पानी दबल मििगार हो सकते हैं।

9. नाम: कृपया माता-दपता / सोंरक्षक का नाम चीनी में दलखें, यदि लागू हो। इींग्लिश में नाम अवश्य प्रदान टकया जाना चाटहए (बड़ी अक्षरोों में)। पहला बॉक्स से

िुरू करके उपनाम पहले दलखें, और िब्ोों के बीच एक खाली बॉक्स छोड़ें। दवराम दचह्ोों की आवश्यकता नही ों है। कृपया सुदनदित करें दक भरा गया नाम माता-

दपता / सोंरक्षक के पहचान िस्तावेज से मेल खाता हो।

10. दस्तावेज़ सींख्या औि दस्तावेज़ प्रकाि: कृपया माता-दपता / सोंरक्षक का पहचान िस्तावेज सोंख्या दिए गए बॉक्सोों में भरें , पहले बॉक्स से िुरू करते हुए,

और िस्तावेज प्रकार को सोंबोंदित बॉक्सोों में भरें , जैसा दक 'िस्तावेज सोंख्या और िस्तावेज प्रकार' पर नोट 1 में दिखाया गया है।

11. फतन नींबि: सोंवाि के उदे्दश्य से, कृपया माता-दपता / सोंरक्षक का घर का टेलीफोन नोंबर और दिन के समय सोंपकि टेलीफोन नोंबर / मोबाइल फोन नोंबर दिए

गए बॉक्सोों में भरें ।

ईमेल िता: यदि माता-दपता / सोंरक्षक POA ई-पे्लटफ़ॉमि अकाउों ट्स को सदिय करना चाहते हैं तादक वे दववेकािीन स्थान के आवोंटन के पररणाम िेख सकें ,

आवेिन जमा कर सकें और कें द्रीय आवोंटन के पररणाम ई-पे्लटफ़ॉमि के माध्यम से िेख सकें , तो कृपया ईमेल पता प्रिान करें ।
कृिया 'ePOA' िि नति 4 देखें।

12. आवेदक बचे्च से सींबींध: कृपया माता-दपता / सोंरक्षक का बचे्च से सोंबोंि दलखें, जैसे 'दपता', 'मााँ', आदि। जबआवश्यक हो, तब इस सोंबोंि से सोंबोंदित िस्तावेज

प्रिान करना अदनवायि है।

13. यह कॉलम दिक्षा दवभाग द्वारा भरा जाना है।

15. सू्कल सींख्या: यह सू्कल द्वारा भरी जाएगी।

14. कृपया उस सू्कल का नाम भरें दजसके दलए आपआवेिन करना चाहते हैं।

16. यदि आवेिक बचे्च के भाई-बहन/माता-दपता उस सू्कल में पढाई कर रहे हैं या काम कर रहे हैं, जहााँ वे आवेिन कर रहे हैं, तो कृपया दिए गए बॉक्स में '✓'

दचह् लगाएाँ । कृपया भाई-बहन/माता-दपता का नाम और कक्षा (यदि लागू हो) खाली स्थान में भरें । जो लोग भाग C के आइटम A की जानकारी भरें गे, उन्हें भाग C

के आइटम Bऔर बॉक्स 19 नही ों भरना चादहए।

19. यदि पररवार के एक से अदिक बचे्च उसी सू्कल के दलए दववेकािीन स्थान के दलए आवेिन करते हैं, तो कृपया दिए गए बॉक्स में‘✓’दचह् लगाएाँ , और अन्य

बचे्च(योों) का POAआवेिन नोंबर दिए गए स्थान में भरें ।

(a)

(b)

(c)

(d)

李自強
LEE CHE KEUNG TOM

C

CHUNG

李仕偉

LUI KEE PRIMARY SCHOOL

LEE SIU MING P3A

LEE SZE WAI

Sze Wai LEE

66

LEE SZE WAI 

WAI YI GARDEN

MEI ROAD

TSING YI

6. टवशेष शैटक्षक आवश्यकताओीं वाले बचे्च: यदि माता-दपता / सोंरक्षक को लगता है दक आवेिक बचे्च को दविेष िैदक्षक आवश्यकताएाँ हो सकती हैं, तो

Father

S345678(9) 00

06 10 2020
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6789
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123
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यदि आवेिक बच्चा (1) से (5) तक के दकसी ररशे् का िावा करता है, तो कृपया 17 नोंबर वाले बॉक्स में ररशे् के प्रकार को अोंक द्वारा दलखकर दिखाएाँ । जो आवेिक बचे्च (1) से (4)

तक के ररश्ोों का िावा करते हैं, उन्हें दिए गए स्थान में माता-दपता / भाई-बहन का नाम दलखना चादहए;

जो आवेिक बच्चा (2) या (4) सोंबोंि का िावा करता है, उसे दिए गए स्थान में स्नातक होने का वषि /कक्षा भरनी चादहए;

जो आवेिक बच्चा पहला जन्मा बच्चा होने का िावा करता है, वह पररवार में सबसे बड़ा बच्चा होना चादहए, चाहे वह दलोंग कोई भी हो। कृपया 'पहला जन्मा बच्चा' पर नोट 5 िेखें।

जो आवेिक बच्चा (6) या (7) सोंबोंि का िावा करता है, माता-दपता / सोंरक्षक से सलाह िी जाती है दक वे आवेिन पत्र जमा करने से पहले 'समान िादमिक सोंबद्धता' / 'एक ही सोंगठन के

सिस्य' की पररभाषा के बारे में सू्कल से सीिे सोंपकि करें । दववरण के दलए, कृपया पृष्ठ 6 परआइटम (iv)और (v)को िेखें।

1 I declare that: 
(i) I am the parent/guardian* of the aforementioned applicant child; and 
(ii) To the best of my knowledge and belief, the information contained in this form is 

true and correct.  If false information is provided, this application will be 
rendered null and void and the Primary 1 place allocated on the basis of this 
application will be withdrawn. 

2 I understand that the Education Bureau (EDB) will take measures as they consider 
necessary and appropriate to verify the information provided in and/or in relation to 
this application and I may be required to attend interview and provide the EDB with 
any document and information, and/or to make any sworn declaration for such 
purpose.  I understand that the EDB may also conduct home visits to verify the 
information provided in and/or in relation to this application as and when necessary.  
I understand that if the EDB is not provided with such assistance and/or information 
as reasonably necessary to satisfy it as to the accuracy and truthfulness of the 
information provided in and/or in relation to this application, the EDB will take any 
necessary action in relation to my application, including holding it in abeyance. 

3 I give consent to the EDB to disclose the personal data provided in and/or in relation 
to this application to, and to liaise with, any person, company, organisation or 
government department/bureau concerned for the purpose of verifying the 
information provided in and/or in relation to this application, school places allocation 
and other education-related purposes.  I also give consent to any person, company, 
organisation or government department/bureau to release my personal data to the 
EDB for any of such purposes. 

4 I understand the purposes for which the personal data provided by means of this 
form will be used, as well as my rights for data access/correction as printed overleaf. 

5 I understand that I may apply for a discretionary place for the applicant child in only 
ONE government or aided primary school.  I also understand that if multiple 
applications are made, this application will be rendered null and void and any 
discretionary place offered on the basis of this application will be withdrawn. 

6 I understand that if the aforementioned applicant child has accepted the offer of a 
Primary 1 place in a Direct Subsidy Scheme primary school, he/she will not be 
allocated a Primary 1 place through the Primary One Admission System.  If a 
school place has been allocated to him/her through the Primary One Admission 
System, that school place will be withdrawn. 

7 I understand that if the aforementioned applicant child has been offered a Primary 1 
place by a private primary school and yet opted to remain in the Primary One 
Admission System, his/her name will be sent to the primary school concerned for 
information prior to the release of results of Central Allocation. 

 

*  Delete whichever is inappropriate 

1. 本人謹作以下聲明: 

(i) 本人為上述申請兒童的家長/監護人*；及 

(ii) 此表格內的資料全屬正確無訛。倘若有虛報資料，本申請將會作廢 

及申請兒童獲派的小一學位將會被取消。 

2. 本人明白教育局會在有需要時採取適當的行動，查核此申請表內所提供的

資料，及／或有關此申請所提供的資料的真確性。教育局亦可能因此而要

求本人面見並提供任何相關的文件和資料，及／或作出宣誓。本人明白，

如有需要，教育局亦可能會進行家訪，查核此申請表內所提供的，及／或

與此申請有關的資料的真確性。本人亦明白，若教育局在合理及有需要的

情況下作出上述要求，以證實此申請表內，及／或有關此申請所提供的資

料的準確性和真確性，而本人又未有向教育局提供此等協助及／或資料，

教育局則會就本人的申請採取相應行動，其中包括暫緩處理有關的申請。 

3. 本人同意教育局聯絡有關人士、公司、機構或政府部門，向他們透露在此

申請表內，及／或與此申請有關的個人資料，以核實此申請表內，及／或

與此申請有關的資料的真確性及作學位分配事宜和其他與教育有關的用

途。本人亦同意任何人士、公司、機構或政府部門為此向教育局透露本人

的個人資料。 

4. 本人已明白印於背頁關於在此表格提供的個人資料的用途，和有關查閱及

改正資料的權利。 

5. 本人確知只能為申請兒童向一間官立或資助小學申請學校自行分配的學

位。倘若同時申請多間官立或資助小學，則本申請將會作廢及申請兒童將

不獲分派自行分配學位。 

6. 本人已明白申請兒童如獲直接資助計劃（直資）小學取錄，在接受直資學

校小一學位後，將不能透過小一入學統籌辦法獲派小一學位。如他／她已

透過小一入學統籌辦法獲派學位，該學位亦會被取消。 

7. 本人已明白申請兒童若已獲私立小學取錄而仍然繼續參加小一入學統籌辦

法，其名字將會在統一派位結果公布前送交有關小學參考。 

*   請將不適用者刪去 

D   D  M   M  Y    Y    Y    Y 

0 6  1 0  2 0 2 0 
 

यदि आवेिक बचे्च के पास (1) से (5) तक के ररश्ोों में से एक से अदिक सोंबोंि हैं, तो कृपया सबसे अदिक अोंक वाले ररशे् का चयन करें ।

यदि आवेिक बच्चा (6) सोंबोंि (आवेिक बचे्च के दलए) या (7) सोंबोंि (माता-दपता के दलए) का िावा करता है, तो कृपया 18 नोंबर वाले बॉक्स में ररशे् के प्रकार को

अोंक द्वारा दलखकर दिखाएाँ ।



 नोट 1: दस्तावेज़ संख्या और दस्तावेज़ प्रकार 

यदि आवेिक बच्चा हाांगकाांग में जन्मा है, तो कृपया िस्तावेज़ सांख्या के लिए प्रिान ककए गए बॉक्स में उसका हाांगकाांग जन्म 
प्रमाणपत्र 

(Hong Kong Birth Certificate) सांख्या भरें, और िस्तावजे़ प्रकार के लिए दिए गए बॉक्स में 0 0 लिखें। 
 

यदि आवेिक बच्चे के पास हाांगकाांग जन्म प्रमाणपत्र (Hong Kong Birth Certificate) नह ां है, तो कृपया उसके वैध पहचान 
िस्तावेज़ का सांख्या सांबांधधत बॉक्स में भरें। कृपया िस्तावेज़ प्रकार को ननम्नलिखखत कोड के अनसुार भरें: 

कोड िस्तावेज़ प्रकार कोड िस्तावेज़ प्रकार 
00 हाांगकाांग जन्म प्रमाणपत्र (Hong Kong 

Birth Certificate) 
05 वीजा उद्िेश्यों के लिए पहचान पत्र (Document of 

Identity for Visa Purposes) 
01 हाांगकाांग पहचान पत्र (Hong Kong 

Identity Card) 
06 प्रवेश परलमट (Entry Permit) 

02 पासपोटट (Passport) 08 हाांगकाांग और मकाऊ जान ेके लिए परलमट (यानी एक-
तरफा परलमट) (Permit for Proceeding to Hong 
Kong and Macao (i.e. One-way Permit))  

03 पुनः प्रवेश अनुमनत (Re-entry Permit) 09 अन्य (िो-तरफा परलमट (Two-way Permit) सदहत) 
    

नोट 2: ववशेष शैक्षिक आवश्यकताओं वाले बच्चे 
यदि माता-पपता / सांरक्षक मानत ेहैं कक आवेिक बच्चे को पवशेष शकै्षक्षक आवश्यकताए1ँ, हो सकती हैं, तो कृपया बॉक्स में “✓” 

धचह्ननत करें।  Education Bureau इस सांकेत के अनसुार सांबांधधत पवभागों के साथ कारटवाई करेगा, जैसा कक मानक तांत्र के तहत 
है। यदि आवश्यक हो, तो Education Bureau माता-पपता / सांरक्षक से सांपकट  करेगा ताकक आवेिक बच्च ेकी ह्स्थनत को समझा जा 
सके। माता-पपता / सांरक्षक की सहमनत से, Education Bureau आवेिक बच्चे की जानकार  सांबांधधत सरकार  / सहायता प्राप्त / 
प्रत्यक्ष अनुिान योजना स्कूि को भेजेगा ताकक बच्च ेकी शैक्षक्षक आवश्यकताओां का मूलयाांकन ककया जा सके और उसके लिए उधचत 
समथटन की व्यवस्था की जा सके। माता-पपता / सांरक्षक स्कूिों द्वारा पवशेष शैक्षक्षक आवश्यकताओां वाि ेछात्रों के लिए दिए जान ेवाि े
समथटन के बारे में जानकार  ननम्नलिखखत उपयोगी वेबसाइटों के माध्यम से प्राप्त कर सकत ेहैं:  

प्राथलमक स्कूि प्रोफाइि   - https://www.chsc.hk/primary 
(Primary School Profiles)  
पवशेष स्कूि प्रोफाइि  - https://www.chsc.hk/spsp/ 
(Special School Profiles)  
समावेशी लशक्षा और पवशेष लशक्षा जानकार  ऑनिाइन, - https://sense.edb.gov.hk/en/index.html 
(Integrated Education and Special Education  
Information Online), Education Bureau 
हाांगकाांग लशक्षा लसट   - https://www.edcity.hk/home/en/ 
(Hong Kong Education City) 

 
1 सामान्यत: सांभापवत P1 छात्रों की पवशेष शैक्षक्षक आवश्यकताओां में बौद्धधक पवकास पवकार, आत्मकें दित स्पेक्रम पवकार, ध्यान 
पवकार/अत्यधधक सकियता पवकार, शार ररक पवकिाांगता, दृह्टटह नता, श्रवण पवकार या भाषण और भाषा पवकार, आदि शालमि हो 
सकते हैं। 
(Hindi Version) 

 

 

Hong Kong Birth Certificate No.: S345678(9) 

(Note: only fill in "S" and the following seven digits 

or alphabet) 

  

 

 

 

कृपया इस सांख्या को हाांगकाांग जन्म प्रमाण पत्र (Hong 
Kong Birth Certificate) सांख्या के रूप में दर्ज न करें। 

香  港  生  死  登  記  處  
BIRTHS AND DEATHS REGISTRY, HONG KONG 

 

根 據 生 死 登 記 條 例 規 定 而 備 存 的 出 生 登 記 紀 錄 內 一 項 記 項 的 核 證 副 本  
CERTIFIED COPY OF AN ENTRY IN A REGISTER OF BIRTHS 

KEPT IN TERMS OF THE BIRTHS AND DEATHS REGISTRATION ORDINANCE 

 
(1) 登記編號 

Registration no. 
S345678(9)   

(2) 出生日期及地點 

When and where born 

二零二零年十月六日 

6 OCTOBER 2020 

瑪嘉烈醫院 

PRINCESS MARGARET HOSPITAL 

(3) 名字﹙如有的話﹚ 

Name, if any 

自 強  

CHE KEUNG, TOM 

(4) 性別 

Sex 

男 

MALE 

(5) 父親姓名 

Surname and name  

of father 

李 仕 偉  

LEE, SZE WAI 

  

BDR 23H (6/2007) 
核數號碼 

Audit no. 

 

A123456 

हाांगकाांग जन्म प्रमाणपत्र (Hong Kong Birth 
Certificate) सांख्या: S345678(9) 

(नोट: केवि "S" और उसके बाि के सात अांक या 
अक्षर भरें) 

https://www.chsc.hk/primary
https://www.chsc.hk/spsp/
https://sense.edb.gov.hk/en/index.html


कृपया ध्यान िें कक आवेिक बच्चे की पवशेष शैक्षक्षक आवश्यकताओां का सांकेत िेन ेस ेबच्चे के P1 स्थान आवांटन पर कोई 

प्रभाव नह ां पडेगा। माता-पपता/सांरक्षक ननह्श्चांत रहें कक आवेिक बच्चे को स्थायी प्रकियाओां के अनसुार सरकार /सहायता प्राप्त स्कूि 

(पववेकाधीन स्थान प्रवेश (Discretionary Places Admission) चरण और कें ि य आवांटन (Central Allocation) चरण सदहत) में 

P1 स्थान आवांदटत ककया जाएगा और व ेसांबांधधत जानकार  प्रिान कर सकत ेहैं। माता-पपता/सांरक्षक की सहमनत के अधीन, यदि 

आवेिक बच्चा ऐसे स्थान के लिए अधधक उपयुक्त पाया जाता है, तो Education Bureau उसे एक पवशेष स्कूि में रेफर करेगा। 

यदि माता-पपता/सांरक्षकों को आविेक बच्च ेकी पवशेष शैक्षक्षक आवश्यकताओां के सांकेत के बारे में कोई प्रश्न हैं, तो कृपया उधचत 

सहायता के लिए School Places Allocation Section से 2832 7700 पर सांपकट  करें। 

नोट 3: शशिण माध्यम के रूप में चीनी भाषा का उपयोग नह ं ककया र्ा सकता 

सरकार गैर-चीनी भाषी (NCS) छात्रों2 के समुिाय में एकीकरण को प्रोत्सादहत करन ेऔर समथटन िेने के लिए प्रनतबद्ध है, 

ह्जसमें स्थानीय लशक्षा प्रणाि  के साथ उनके शीघ्र अनुकूिन और चीनी भाषा में ननपुणता को सुगम बनाना शालमि है। सरकार यह 

सुननह्श्चत करती है कक NCS छात्रों को सावटजननक के्षत्र के स्कूिों में प्रवेश और चीनी भाषा सीखन ेके समान अवसर लमिें, जो उनके 

चीनी भाषी समकक्षों के समान हों।  Education Bureau, NCS छात्रों को पूवट-प्राथलमक से िकेर माध्यलमक स्तर तक पवपवध 

रणनीनतयों के माध्यम स ेसवाांगीण लशक्षण सहायता प्रिान करता रहा है, ह्जसमें स्कूिों को अनतररक्त धनरालश प्रिान करना, पाठ्यिम 

का अनुकूिन, लशक्षण सांसाधनों को समदृ्ध बनाना, लशक्षक प्रलशक्षण और व्यावसानयक सहायता को बढाना और घर-स्कूि सहयोग को 

सुगम बनाना आदि शालमि हैं, ताकक NCS छात्रों को चीनी भाषा में ननपुणता प्राप्त करने और समुिाय में एकीकृत होन ेमें मिि लमि 

सके। इन उपायों स ेस्कूिों, लशक्षकों, NCS छात्रों और उनके अलभभावकों को व्यापक िाभ होता है। 

 

NCS छात्रों के अलभभावकों को प्रोत्सादहत ककया जाता है कक व ेअपने बच्चों को चीनी भाषा के गहन वातावरण वाि ेस्कूिों 

में पढने की व्यवस्था करें ताकक वे चीनी भाषा सीख सकें  और समाज में घुि-लमि सकें । आवेिक बच्चों के आवासीय स्कूि नेट में 

शालमि स्कूिों की सूची सदहत अधधकाांश सावटजननक के्षत्र के स्कूिों में चीनी भाषा का गहन वातावरण है। NCS छात्रों के लिए अिग-

अिग स्कूिों द्वारा प्रिान ककए जान ेवाि ेस्कूि-आधाररत सहायता उपायों के लिए, कृपया गहृ-पवद्यािय सहयोग सलमनत (Committee 

on Home-School Co-operation) द्वारा प्रकालशत प्राथलमक पवद्यािय प्रोफाइि (Primary School Profiles) 

(https://www.chsc.hk/primary/en) में "NCS छात्रों के लिए लशक्षा सहायता (Education Support for NCS Students)" कॉिम 

िेखें। उपयुटक्त को ध्यान में रखत ेहुए, यदि माता-पपता/सांरक्षक मानते हैं कक आवेिक बच्चों को इस स्तर पर एक पवसररत चीनी भाषा 

के वातावरण वाि ेस्कूि में पढाई करने में अभी भी कदिनाई हो सकती है और आवेिन पत्र पर इांधगत करते हैं कक आवेिक बच्च े

सीखन ेके माध्यम के रूप में चीनी का उपयोग नह ां कर सकत ेहैं, तो कें ि य आवांटन (Central Allocation) के लिए स्कूि चयन 

फॉमट (Choice of Schools Forms) के भाग B को भरते समय, वे आवेिक बच्चों के ननवास वाि ेस्कूि नेट में स्कूिों की सूची में 

से चुन सकत ेहैं और पररलशटट 3 (पारांपररक रूप स ेअधधक NCS छात्रों को प्रवेश िेन ेवाि ेस्कूि) का सांिभट ि ेसकत ेहैं।  इसके 

अिावा, Education Bureau उन स्कूिों को, जहा ँआवेिक बच्चों को आवांदटत ककया गया है, कें ि य आवांटन (Central Allocation) 

पररणाम जार  होने पर अलभभावकों/सांरक्षकों द्वारा प्रिान की गई उपरोक्त जानकार  से अवगत कराएगा। 

नोट 4: ePOA 

"स्माटट सरकार (Smart Government)" रणनीनत के अनुरूप, Education Bureau ने POA का पूणटतः डडह्जटि करण िागू 

ककया है। अलभभावक/सांरक्षक पववेकाधीन स्थानों और कें ि य आवांटन के लिए आवेिन जमा कर सकते हैं, साथ ह  ePOA के माध्यम 

से पववेकाधीन स्थानों (discretionary places) के आवांटन और कें ि य आवांटन (central allocation) के पररणाम भी िेख सकते हैं। 

यदि अलभभावक/सांरक्षक ePOA के माध्यम स ेआवेिन पत्र जमा करना चनुते हैं, तो कृपया पववरण के लिए ऊपर भाग (B) के अांतगटत 

बबांि ु(1) िेखें। 

 
2 शैक्षक्षक सहायता उपायों की योजना के लिए, ह्जन छात्रों की घर पर बोि  जाने वाि  भाषा चीनी नह ां है, उन्हें मोटे तौर पर NCS 
छात्रों के रूप में वगीकृत ककया जाता है। 
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यदि अलभभावक/सांरक्षक "प्राइमर  वन में प्रवेश के लिए आवेिन पत्र (Application Form for Admission to Primary One)" 

जमा करत ेहैं और आवेिन पत्र में ईमेि पत ेप्रिान करत ेहैं, तो Education Bureau उन ईमेि पतों पर एक प्रासांधगक ईमेि भेजेगा 

ताकक अलभभावक/सांरक्षक पववेकाधीन स्थानों (discretionary places) के लिए आवेिन के पररणाम िेखन,े आवेिन जमा करने और 

ePOA के माध्यम स ेकें ि य आवांटन (central allocation) के पररणाम िेखने के लिए स्वयां ePOA खाता सकिय कर सकें ।  आवेिन 

पत्र में ईमेि पता प्रिान करन ेऔर ePOA खात ेको सकिय करने के बाि, अलभभावक/सांरक्षक अभी भी कागज़ात या ePOA के 

माध्यम से स्कूिों का चयन कर सकते हैं। 

 

नोट 5: पहला र्न्मा बच्चा 

जो अलभभावक/सांरक्षक आवेिक बच्चे को अपना पहिा जन्मा बच्चा बतात ेहैं, उन्हें आवेिन पत्र में इसकी घोषणा करनी चादहए। 

इस सांबांध में वैधाननक घोषणा आवश्यक नह ां है। यदि ककसी पररवार का पहिा जन्मा बच्चा ककसी पवशेष स्कूि में पढ रहा है, तो 

अलभभावक/सांरक्षक  सरकार /सहायता प्राप्त प्राथलमक पवद्यािय में आवेिन करने वाि ेपररवार के पहिे बच्चे के लिए पववेकाधीन 

स्थान प्रवेश (Discretionary Places Admission) चरण में अांक प्रणाि  (Points System) के तहत 5 अांक प्राप्त कर सकत ेहैं। 

सांबांधधत अलभभावक/सांरक्षक को िस्तावेज़ी प्रमाण के लिए School Places Allocation Section (POA) से सांपकट  करना चादहए और 

"प्राथलमक कक्षा एक में प्रवेश के लिए आवेिन पत्र (Application Form for Admission to Primary One)" जमा करते समय उस 

स्कूि को प्रस्तुत करना चादहए जहाँ वे पववेकाधीन स्थान (discretionary place) के लिए आवेिन कर रहे हैं। 

 

 
 

- अांत – 
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